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@ Verbindungen

1.1 Audio

@ Funktionen

© Installieren

Um das Mikrofon
einzuschalten, klicken Sie mit
der rechten Maustaste auf das
Lautsprechersymbol unten
rechts auf dem Bildschirm
neben der Uhr und wéhlen Sie
Recorder”. Wahlen Sie Ihr
Mikrofon aus der Liste aus
und klicken Sie auf
"Eigenschaften”. Wahlen Sie in
der Liste unten in der Liste
"Gerateanwendung" den
Punkt "Dieses Gerét
verwenden (EIN)" und klicken
Sie auf OK
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@ Olagaler

1.1 Audio

@ Funksiyalar

© Qurmaq

Mikrofonu yandirmagq tgtin
ekranin sag altindaki saatin
yaxinligindaki dinamik
simvoluna sag vurun va
"Qeyd cihazlar” ni segin.
Siyahidan mikrofonunuzu
secin va "Xususiyyatlar"
dilymasini basin. Asagidaki
siyahida "Cihaz tatbiqgi"
siyahisinda "Bu cihazdan
istifads edin (ON)"
maddasini segin va Tamam
diiymasini basin
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@ Conexiones

1.1 Audio

@ Funciones

© Configuracion

Para encender el micréfono,
haga clic con el botén
derecho en el simbolo del
altavoz en la parte inferior
derecha de la pantalla, cerca
del reloj, y seleccione
"Grabadoras". Seleccione su
microfono de la lista y haga
clic en "Propiedades”. En la
lista de la parte inferior,
seleccione el elemento "Usar
este dispositivo (ON)" en la
lista "Aplicacion del
dispositivo" y haga clic en
Aceptar
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@ zuvbiosig

1.1'Hxog

@ Nertoupyieg

© PuBpon

Tlo VO EVEPYOTIOLATETE TO
HKPOPUVO, KAVTE ki KAk
0T0 oUpBOAO N)EiOL KATW
Se&1é oty 086vn, KOVTA
0T POAGL Ko ETUAEETE
"Recorder". EmAé€te To
HIKPOPWVO oo amd T
oot Kot KAVTE KAKK 0TO
"1616TNTeQ". £ Aot oTO
KATw péPog MAEETE TO
ToIElD "Xprion auTAC TG
ouokevr (ON)" otn Aot
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O cysssi

1.1 Ajapié

@ Oyukupii

© Ycranssaus

Kab ykntoubitis MikpapoH,
NCTPbIKHiLLE NpaBaii KHoMNKai
MbiLUbI Ha CiMBane AblHamika
¥ NpaBbIM HiXHIM KyLie
3KpaHa, kans raAsinHika, i
BbibepbiLe "Camanicupi”.
A6spbiLe MikpahoH ca cricy
i HaujcHiue "Ynacuisacui". ¥
cnice yHize abspbiLe NyHKT
“BbIKapbICTOBaLb 13Ty
npeinagy (YK/1)"Y cnice
"MpblknagaHHe ans npsinag”
i Hajchiye "OK"
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@ Uhendused

1.1 Heli

@ Funktsioonid

© Seadistamine
Mikrofoni sisseliilitamiseks
paremklopsake kella lahedal
ekraani paremas alanurgas
kélari simbolil ja valige
"Diktofonid". Valige loendist
'oma mikrofon ja kldpsake
nuppu "Atribuudid". Valige
allosas olevast loendist
loendis ,Seadme rakendus”
Uiksus ,Kasuta seda seadet
(SEES)" ja klopsake nuppu
OK
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© Veze

1.1 Audio

@ Funkcije

© Postaviti

Da biste ukljucili mikrofon,
desnom tipkom misa
Kliknite simbol zvucnika u
donjem desnom dijelu
zaslona, blizu sata, i
odaberite "Snimaci".
Odaberite svoj mikrofon s
popisa i kliknite "Svojstva".
Na popisu na dnu odaberite
stavku "Koristi ovaj uredaj
(UKUUCENO)" na popisu
“Aplikacija uredaja” i Kliknite
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@ Pripojeni

1.1 Zvuk

@ Funkce

© zalozit

Chcete-li zapnout mikrofon,
kliknéte pravym tlacitkem na
symbol reproduktoru v pravém
dolnim rohu obrazovky pobliz
hodin a vyberte moznost
Rekordéry. Vyberte sv(j
mikrofon ze seznamu a
kliknéte na ,Vlastnosti”. V
seznamu dole vyberte polozku
JPouzit toto zafizeni
(ZAPNUTO)" v seznamu
LJAplikace zafizeni" a kliknéte
na OK
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@ Liitannat

A i

@ Toiminnot

© Perustaa

Kytke mikrofoni péalle
napsauttamalla hiiren
kakkospainikkeella
kaiuttimen symbolia ruudun
oikeassa alakulmassa lahelld
kelloa ja valitsemalla
“Tallentimet". Valitse
mikrofoni luettelosta ja
napsauta "Ominaisuudet”.
Valitse alaosassa olevasta
luettelosta "Kayta tata laitetta
(PAALLA)" -kohde
“Laitesovellus” -luettelosta ja
napsauta OK
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@ Csatlakozasok

1.1 Hang

@ Funkcick

© Beallit

A mikrofon bekapcsolasahoz
kattintson a jobb gombbal a
képerny6 jobb alsé sarkaban,
az Ora kozelében talalhato
hangszoré szimbolumra, és
valassza a ,Rogzitok”
lehetdséget. Valassza ki a
mikrofont a listabol, és
kattintson a "Tulajdonsagok”
gombra. Az alul lévé listaban
vélassza az "Eszkoz alkalmazas”
listan a "Hasznalja ezt az

KAZ
© Kocbinbimpap
1.1 Apibbic

®yHKuuanap
© Opnary
MUKPOGOHABI KOCY YILiH
3KPaHHbIH TOMEHTT OH XarblHaa,
CaFaTTbIH XaHbIHAA AMHAMUK
6enriciH TIHTYIpAiH OH XaFbIMeH
6acbin, «KasfbiluTap» TapMarbiH
TaHaaHs13. TiziMHeH MYKPOGOHzL!
TaHaan, «Cunatrap» 6aTbipmMacsiH
6acbiHpi3. TomeHaeri TisiMHeH
«KypbLAFb! KOCHIMUIACHI TiiMiHeH
«Ocbl KypbinFbiHbl (ON)
naiiganaHy» TapMafbiH TaHaan, OK
6atbipMachbiH BacbiHpi3
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@ Coepurenve

1.1 Ayano

@ OyHxuvn

© Hacrpoiika

YT0Bb! BKMOUMTE MUKPODOH,
HaXMUTe NPaBOiA KHOMKOI Ha
CUMBOIE AVIHAMMKA CMIPaBa BHI3Y
3KpaHa, OKO/O YacoB, 1 BbiGepuTe
“3anuceiBaroume yCTpoiicTea”.
BbibepuTe MUKPODOH B Crivcke U
HaxxmuTe Ha "CBoiicTea”. BHu3y, B
crmcke, BbiGepuTe B cincke
"TMpyMeHeHVe YCTPOICTBa" NYHKT
“/cnonb3oBathb 370 YCTPOUCTBO
(BKn)" 1 HaxxmuTe OK
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@ Anslutningar

1.1 Ljud

@ Funktioner

© Uppstart

For att sla p4 mikrofonen
hogerklickar du pa
hégtalarsymbolen langst ner till
héger pa skarmen, néra klockan
och valjer "Inspelare”. Vélj din
mikrofon i listan och Klicka pa
"Egenskaper". | listan langst ner
valjer du "Anvéand den hér enheten
(PA)" i listan "Enhetsapplikation”
och klickar pa OK
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@ Polaczenia

1.1 Dzwiek

@ Funkcje

© Ustawia¢

Aby wiaczy¢ mikrofon, kliknij
prawym przyciskiem myszy
symbol gtosnika w prawym
dolnym rogu ekranu, obok
zegara i wybierz ,Rejestratory”.
Wybierz swéj mikrofon z listy i
Kliknij ,Whasciwosci”. Na liscie
na dole wybierz pozydje ,Uzyj
tego urzadzenia (ON)” na licie
JAplikacja urzadzenia” i kliknij
OK
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@ Povezave

1.1 Avdio

@ Funkcije

© Nastaviti

Ce zelite vklopiti mikrofon, z
desno miskino tipko kliknite
simbol zvoénika v spodnjem
desnem kotu zaslona, blizu ure,
in izberite »Snemalniki«. Na
seznamu izberite svoj mikrofon
in kliknite na "Properties”. Na
seznamu na dnu izberite
element »Uporabi to napravo
(VKLOP)« na seznamu »Aplikacija
naprave« in kliknite V redu
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@ 385310

1.1 Ayaio

@ Oynkuii

© Hanawrysahns

LLlo6 yBiMKHYTV MiKpOGDOH,
KNaLHITL NPaBOIO KHOMKOKO ML
Ha CUMBO/Ii MHaMIKa BHU3Y
npaBopyu Ha ekpaHi, 6ina
FOAVHHWK, | BUGepiTh
«[lukTodoHN». Bubepits it
MIKPOGOH 3i CMINCKY Ta HaTUCHITE
«BnactmBocTi». ¥ cnucky BHU3Y
B16EpITL NYHKT
"BUKOpUCTOBYBaTY Ui MpHCTpil
(YBIMK)" ¥ cnmcky "loaatok ans
MPUCTPOIO" Ta HaTUcHiTe OK
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@ Conexiuni

1.1 Audio

© Functii

© infiintat

Pentru a porni microfonul, faceti
clic dreapta pe simbolul
difuzorului din coltul din dreapta
jos al ecranului, langa ceas si
selectati ,Recordere”. Selectati
microfonul din lista si faceti clic
pe ,Proprietati”. in lista din partea
de jos, selectati elementul
JUtilizati acest dispozitiv
(PORNIT)" din lista ,Aplicatie
disporzitiv” si faceti clic pe OK
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© Spojenia

1.1 Zvuk

@ Funkcie

O Nastavit’

Ak chcete zapnut’ mikrofon, kliknite
pravym tlacidlom myzi na symbol
reproduktora v pravom dolnom
rohu obrazovky, v blizkosti hodin, a
vyberte moznost’ Rekordéry.
Vyberte mikrofon zo zoznamu a
Kliknite na ,Vlastnosti”. V zozname
dole vyberte polozku ,PouZit toto
zariadenie (ZAPNUTE)" v zozname
JAplikacia zariadenia” a kliknite na
tlacidlo OK
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@ Ulanishlar

1.1 Audio

@ Funktsiyalar

© Sozlash; o'matish

Mikrofonni yogish uchun ekranning
o'ng pastki gismida, soat yaqinida
joylashgan karnay belgisini o'ng
tugmasini bosing va "Yozuvchi” ni
tanlang. Ro'yxatdagi
mikrofoningizni tanlang va
"Xususiyatlar" tugmasini bosing.
Quyidagi ro'yxatdagi "Device
application” ro'yxatidagi "Ushbu
qurilmadan foydalanish (ON)"
bandini tanlang va OK tugmasini
bosing
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Unuwnpnn: STARWAVE TECHNOLOGY CO,, LIMITED. Address: 15/F Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd
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OYUN QARNITUR
O AZE TOLIMAT

Uygunluq bayannamasi
Qurgunun (qurgulann) calismasina statik, elektrik v ya yiikssk tezlikli sahalsr (radioavadanlig, mobil
telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar) tesir gostars biler.
Batareyalarin, elektrik va elek Janhigin utilizasiy
Malin, malin batareyalarinin va ya gabin (izerinds olan bu nisan, malin maisat tullantilar ils
utilizasiyasinin geyri-mimkdinliiyns gosterir. Mal, batareya, elektrik ve elektron avadanliginin
toplanmasi va utilizasiyasi ile masgul olan sirkatin mantagasine gatirilmalidir.
Malin tahliikasiz va ssmarsli istifadasi iizrs qaydalar va sartlor
Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz tayinatina gore istifade etmak.
2. Mali sékmamak. Bu mamulatin tarkibinds temir edils bilan hissaler yoxdur. Nasaz avadanligin xidmati ve
ya tamiri tizre masalalars gore satici-sirkats va ya Defender salahiyyatli servis markazina miiracist etmalisiniz.
Mali gabul etdikde onun biitévliiyling, daxilinds sarbast haraket edan asyalarin olmamasina amin olun.
3.3 yasa gadar usaglar tiglin nazads tutulmayib. Tarkibinds xirda hissalar ola biler.
4. Mamulati, onun daxili hissasini ritubstdan gorumag. Memulati maye icina salmamag.
5. Mamulaty, zers vura bilan vibrasiyalara ve mexaniki yiiklara maruz goymamag. Malin tizarinda mexaniki
zadalarin olmasi halinda ona heg bir zamanat verilmir.
6. Malan (izerinds g6za carpan zadalarin olmasi halinda maldan istifads etmamak. Bilsrakdan nasaz
qurgudan istifada etmamak.
7. Tovsiya edilan temperaturlardan kanar temperatuir saraitinds (istifadagi talimatina bax), riitubatin
kondensasiyasi saraitinds ve habels tacaviizkar mihitlarda istifads etmamak.
8. Agza gotirmamak.
9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadii ils istifade etmamak.
10. 9gar malin nagli manfi temperatur seraitinds aparilibsa, istismara baglamazdan avval mal isti qapali bir
yerda (+16-25°C) 3 saat arzinda qizmalidir.
11. Uzun muddatda istifada etmadiyiniz halda qurgunu har dafe sebakadan ayirmagq lazimdir.
Fikrinizi yayindinrsa, qurgudan naglliyyat vasitasinin idars edilmasi zamani istifads etmamak.
12. Cihaz diggati yayindinrsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idars edarkan cihazi
istifada etmayin.
Xisusiyyatlar
« 7.1 atraf sas « Omni-istiqamatli mikrofon istenilen tarafdan sesi askar etmaya imkan verir
« Orguili parca snurlu palto « RGB arxa isigi « Sas saviyyasina nazarat « Mikrofonun sassiz diiymasi
« Metal bas bandi bazasi
Spesifikasiya « Membran diametri: 50 mm « Empedans (qulagliq): 16 Ohm
« Empedans (mikrofon): 2,2 kOhm « Hassasliq (qulagliglar): 115 dB « Hassaslig (mikrofon): -42 dB
« Tezliys cavab (qulagliglar): 20-20000 Hz « Tezliys cavab (mikrofon): 100-10000 Hz
« Kabel uzunlugu: 2 m « Baglayicilar: USB

istehsalci: STARWAVE TECHNOLOGY CO,, LIMITED. Address: 15/F Huaide International Bld, No.73
Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Limitsiz raf dmrii.

Xidmat miiddati 6 aydir. Zsmanat miiddati 6 ay. istehsalat tarixini qabin (izarinda bax

istehsalgi bu telimatda géstarilan paketin tarkibini ve xiisusiyyatlerini deyisdirmek hiiququnu &éziinds saxlayrr.
On son va atrafll amaliyyat talimati www.defender-global.com saytinda méveuddur

rYIbHABAA TAPHITYPA
® BEL IHCTPYKL,bIAA

Aaknapaubia agnasegHacui

Ha dyHKLpIaHaBaHHe Npbinazs! (MPsLiaj) MOryLb Nayn/iblBallb CTaTbluHbIS, 31EKTPbIUHbIA 360

BbICOKQYaCTOTHbIA Nai (pajbléanapatypa, MabinbHbIA TaNepOHbI, MiKpaxBaeBbIs Meuybl, 31eKTpacTaTbiUHbIA

pa3spagpl). ¥ BbiNaaKy y3HIKHeHHs NaBaniuLe anernacLip aj Npbiiazpl, Akas Bblk/ikae nepakoap.
YTbinizalbis 6aTapaek, 31eKTpbIuHara i 3/1eKTy 6

E ['3Tbl 3HaK Ha TaBapbl, 6aTapaiikax Aa TaBapy abo Ha YnakoyLibl a3Hauae, LITO TaBap He MOXa bbiLb
YTbiNi3aBaHbl Pa3aM 3 6biTaBbIMi aaKiaami. EH nasiHeH BblLb 4acTay/ieHbl Y kamnaHito na 360pb! i

N y711ni3aLybli 6aTapaek, INEKTPbIYHAra | 1EKTPOHHara abctansiBaHHs.

Mpaginb! i yMoBbI 6AC] i 3¢eKTbIyHara BbIKapbICTaHHA TaBapy

Mepe!i 3acuspori:

1. BelkapbICTOyBaL|b TaBap TO/IbKi Na MpambIM NPbI3HAY3HHI.

2. He pas6ipaLip. [JaazeHbl BbIpab He 3msLuYae yacTak, skis nagaratoLb CamactoiiHaMy pamMoHTy.

MMa nbiTaHHAX abCnyroyBaHHs i 3aMeHbl HACNpayHara Bbipaba 3eapTaiiLiecs Aa GipMbl-npagayLia abo

ayTapbi3aBaHbl cepBicHbl LHTP Defender. Mpbl Npbiéme TaBapy nepakaHaiiLecs ¥ Aro LanacHacL i

a/CyTHaCL|i YHYTPbI NpaaMeTay, Akis cBaboaHa nepamatyatoLLa.

3. He npbi3HavaHbl Ans A3aueit Aa 3-x ragoy. Moxa 3amsaLyaLlb Apo6HbIA AdTasi.

4. He ganywyalip nanagaHHs BinbraLyi Ha BbIpab i YHyTp siro. He amyckalyp Bbipab y BagkacLy.

5. He naggspraLb Bbipab BibpaLiblaiM | MexaHiUHbIM Harpy3Kkam, 3A0/1bHbIM NpbIBECL a MeXaHiUHbIX

NaLLKOZYKaHHAY TaBapy. Y BbIMaaKy HasyHaCLli MexaHiYHbIX NaLLKOXKAHHAY HifKiX rapaHTbIi Ha TaBap

He Aaeliua.

6. He BblkapbIcTOyBaLlb Npbl 6auHbIx NaLLKOAkaHHsX BbIpaby. He kapbicTaLiLia 3aBejama HACnpayHai

npbliagan.

7. He BblKapbICTOYBaLb NPbI TIMMEPaTypax Hixal abo BbILLIBM pIkaMeHayeMbIX (I, IHCTPYKLbIO

KapbICTa/bHiKa), NpPbl Y3HIKHEHHI BibraLy, fikas kaHA3HCyeL|La, a TakcaMa Y arpaciyHbiM acapoaA3i.

8. He 6patip y por.

9. He BbIKapbICTOyBaLlb BbIPa6 Y NPaMbIC/IOBBIX, Me/AbILbIHCKiX 860 BLITBOPUbIX M3TaX.

10.Y BbINaaKy, kani TpaHCnapLipoyKa TaBapy axbILLAYAANACA NPbl 3AMOYHbIX TSMMepaTypay, nepas

nayatkam 3kcryatauli Tp3ba AaLb TaBapy carpauua Y LénabiM namawkanHi (+16-25 °C) Ha npaugry 3 ragsiH.

11. Belk/touaLb Npbiiazy KOXHbI pas, Kaji He niaHyeLila BbIKapbICTOYBaLb fe Ha npaLary Aoyrara

nepbisgy vacy.

12. He BbikapbICTOyBaLb Npblnazy Npbl KipaBaHHi TpaHCNapTHLIM CPOAKaM Y BbiNaaKy, Kasi npbinasa

ajLAreae ysary, a Takcama Y ToiX Bbinazkax, kasi aAkitousHHe Npbiiazbl NpajyriezkaHa 3akoHam.

MpbizHausHHe: Mpbiiaga 415 NepcaHasbHara NpacIyxoyBaHHs ryKy

Acabnisacuj

* HaBakosibHbI ryk 7.1 « YceHakipaBaHbl MikpadoH AasBase BbisysLb ryk 3 itobora 6oky

« LLIHypoBae naito 3 nieLjeHai TkaHiHbl « RGB nagcssiteHHe « Parynstap ryuHacui

* KHorka apkntousHHs MikpadoHa « MeTaniuHas acHoBa nassski

Cneupidikaupia

* [ipiAmeTp Mem6paHbl: 50 MM « IMneaaHc (HaByLLHiki): 16 OM « IMneaaHc (MikpadoH): 2,2 kOm

» AjuyBanbHacLb (HaByLHiki): 115 4B ¢ AauyBanbHacLp (MikpadoH): -42 ab « AUX (HaByLuHiki): 20-20000 Iy,

« AYX (mikpadoH): 100-10000 Iy » [ay>xbiHs kabens: 2 M « Pazabimbl: USB

Imnapuép: OO0 «T/, Komnanma ederaep» Agpec: 127030 r. MockBa, BH.TeP.I. MyHULMMaAbHbIA OKpyr
Teepckoit, yn. CywéBckas, 4. 27, cTpoeHme 2, 3Tax 3, noMetueHye lll, komHaTa 3, oduc 63.

BoitBOpLia: STARWAVE TECHNOLOGY CO,, LIMITED. Address: 15/F Huaide International Bld, No.73
Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
HeabmexaBaHb! TIPMiH MpblaTHACLY.

MaiiganaHy Mep3imi - 6 aid. [apaHTbIiHbI TIPMIH - 6 Mecalay. [lata BbITBOpUacL: 1. Ha YnakoyLibl
BbiTBOpLIa 3ax0yBae NpaBa Ha 3MAHeHHe 3MecLiiBa Ynakoyki i crebidikaLipid, ykazaHbiX y r3TbiM

puntewantipp thnfubint hpwdniupp: @nponnnipywl Ytpghl W dwbipwdwul abnwnlp hwuwlth £
www.defender-global.com Yuypntd Upinwnndwd £ 2hlwunwntd.
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of the screen, near the clock, and select "Recorders". Select your microphone from o
www.defender-global.com 3po6nena y Kiai.

the list and click on "Properties”. On the list at the bottom select "Use this device (ON)"
n" list and click OK

To turn on the microphone, right-click on the speaker symbol at the bottom right
e Setup

item on the "Device applic:



GAMING SLUSALICA S MIKRIFONOM
® CNR UPUTSTVO

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji izaziva
smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa
svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i utilizaciju
elektri¢ne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe
Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrZi delova, koji podlezu samostalnom remontu. Za posluzivanje i
zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni centar Defender.
Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. MozZe da sadrZi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u te¢nost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima
mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je viSa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za korisnika.
Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno da
roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada
iskljucivanje predvideno zakonom.
Znacajke
» Okolni 7.1 zvuk + Visesmjerni mikrofon omogucuje otkrivanje zvuka s bilo koje strane
« Kaput od pletene tkanine « RGB pozadinsko osvjetljenje « Kontrola glasnoce
» Gumb za iskljucivanje mikrofona « Metalna baza trake za glavu
Specifikacija
« Promjer membrane: 50 mm « Impedancija (slusalice): 16 Ohm « Impedancija (mikrofon): 2,2 kOhm
« Osjetljivost (slusalice): 115 dB  Osjetljivost (mikrofon): -42 dB « Frekvencijski odziv (slusalice): 20-20000 Hz
« Frekvencijski odziv (mikrofon): 100-10000 Hz « Duljina kabela: 2 m « Prikljucci: USB

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvodacd: STARWAVE TECHNOLOGY CO,, LIMITED. Address: 15/F Huaide International Bld, No.73
Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnje: vidi na ambalazi

Proizvodac zadrZava pravo promjene sadrZaja paketa i specifikacija navedenih u ovom priru¢niku. Najnoviji i
detaljni priru¢nik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com

Proizvedeno u Kini.

HERNi SOUSTAVA

w CZ NAVOD NA POUZITi

Prohlaseni o shodé
Statickeé, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné trouby,
elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zarizeni. V pripadé rusent zvyste vzdalenost od
zafizeni zpUsobujiciho ruseni.
Ochrana Zivotniho prostiedi
Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici: Elektricka a elektronicka
zafizeni stejné jako baterie nepatfi do domovniho odpadu. Spotiebitel se zavazuje odevzdat
vechna zafizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do pfislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi
zékon prislusné zemé. Symbol na produktu, navod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a
jinymi zptisoby zuZitkovani prispivate k ochrané Zivotniho prostredi.
Podminky pro bezpeéné a ucinné pouziti vyrobku
Bezpecnostni opatieni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému Ucelu pouziti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro Gdrzbu a
vyménu vadného vyrobku obratte se na spolecnost prodejce nebo na autorizované servisni stredisko
Defender. Kdyz produkt prebiréte, zkontrolujte, zda je celistvy a zda uvnitf nejsou volné se pohybuijici objekty.
3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek mize obsahovat malé soucasti.
4. Ne dopoustéjte zasahu vlahy na vyrobek a dovnitf. Neponofujte vyrobek do kapalin.
5. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zpGsobit mechanické
poskozeni vyrobku. V pripadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje zadna zaruka.
6.V pripadeé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny vyrobek.
7. Nepouzivejte pfi teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti), pfi vzniku
kondenzované vihkosti a v agresivnim prostredi.
8. Neberte Usty.
9. Nepouzivejte vyrobek pro primyslové, Iékarské a vyrobni ucely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pii nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zboZi ohfat v teplé
mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouZit pro delsi dobu.
12. Nepouzivejte vyrobek pri fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pripadech, kdyz vypnuti zafizeni je
stanoveno zakonem.
Vlastnosti
« Objemové znéni 7.1 « Vsesmérovy mikrofon umoznuje detekovat zvuk z jakékoli strany
« Tkaninovy oplet kabele « RGB podsviceni « ovladac hlasitosti zvuku « Tlacitko pro vypnuti zvuku
« Kovova zakladna celenky
Technické parametry
« Primér membrany: 50 mm « Impedance (sluchatka): 16 Ohm « Impedance (mikrofon): 2.2 kOhm
« Citlivost (sluchatka): 115 dB « Citlivost (mikrofon): -42 dB « Rozsah kmitoc¢ti (sluchatka): 20-20000 Hz
« Rozsah kmitoct(i (mikrofon): 100-10000 Hz « Délka kabelu: 2 m « Konektory: USB

Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Viyrobce: STARWAVE TECHNOLOGY CO,, LIMITED. Address: 15/F Huaide International Bld, No.73
Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Doba pouzitelnosti neomezena. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: viz obal.

Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v této prirucce.
Nejnovéjsi a Uplna verze prirucky je k dispozici na www.defender-global.com

Vyrovbeno v Ciné.
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Konformitat

Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern (Funkanlagen,
Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu Funktionsbeeintrachtigungen des Gerétes (der
Gerate) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall, die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergroBern.

Entsorgung

ﬁ Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmiill entsorgen. An einer ausgewiesenen Sammelstelle
fiir Elektro- und Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum Schutz der

mmmm Ressourcen und der Umwelt bei. Fiir weitere Information wenden Sie sich bitte an lhren

Handler oder die 6rtlichen Behorden.

Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:

VorsichtsmaBnahmen:

1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.

2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthélt keine Bestandteile, die selbstandig repariert werden

konnen.

Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den Verkaufer

oder das autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware tiberzeugen Sie

sich bitte, dass die Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen Teile im Inneren vorhanden

sind.

3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.

4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis nicht in

die Flissigkeit tauchen lassen.

5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die

mechanischen Schaden verursachen konnen. Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie

tibernommen.

6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.

7. Nicht unter bzw. tiber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung), sowie bei

Bildung von Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.

8. Nicht in den Mund nehmen.

9. Die Waren nicht fir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.

10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im warmen

Raum (+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwarmen lassen.

11. Das Gerat jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.

12. Das Gerat nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit ablenkt sowie

in den gesetzlich vorgesehenen Fallen.

Besonderheiten

« Surround-Sound 7.1 » Das omnidirektionale Mikrofon ermdglicht die Erkennung von Gerauschen

von jeder Seite « Gewebegeflecht des Kabels « RGB-Beleuchtung « Lautstarkeregler

« Abstellknopf des Mikrophons « Kopfbtigel aus Metall

Eigenschaften

» Membrandurchmesser: 50 mm « Impedanz (Kopfhérer): 16 Ohm « Impedanz (Mikrofon): 2.2 kOhm

« Empfindlichkeit (Kopfhorer): 115 dB « Empfindlichkeit (Mikrofon): -42 dB

« Frequenzbereich (Kopfhérer): 20-20000 Hz « Frequenzbereich (Mikrofon): 100-10000 Hz

« Kabellange: 2 m « Stecker: USB

Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Hersteller: STARWAVE TECHNOLOGY CO., LIMITED. Address: 15/F Huaide International Bld, No.73
Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Unbefristete Nutzungsdauer. Lebensdauer — 2 Jahre. Herstellungsdatum: siehe die Verpackung

Der Hersteller behalt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in
dieser Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der Anleitung finden Sie auf der
Webseite www.defender-global.com

Hergestellt in China.
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Declaration of Conformity
Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency fields (radio
installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs, Try increasing the
distance from the devices causing the interface.
Disposal of batteries, electrical and electronic equipment
E This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot be
disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate batteries,
I electrical and electronic equipment collecting and recycling company.
Terms and conditions of safe and efficient use of the product
Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient repair.
On the question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or Defender
authorized service center. While receiving the product make sure that it is unbroken and there are no
freely moving objects inside the product.
3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging of the
product. In case of mechanical damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see the
operation manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile environment.
8. Do not put into the mouth.
9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then before
operating, the product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F) within 3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases when
the law obliges you to turn off the device.
Features
« Surrounding 7.1 sound
» Omni-directional microphone allows to detect sound from any side
« Braided fabric cord coat
* RGB backlight
« Volume control
» Mic mute button
* Metal headband base
Specification
* Membrane diameter: 50 mm
« Impedance (headphones): 16 Ohm
« Impedance (microphone): 2.2 kOhm
Sensitivity (headphones): 115 dB
« Sensitivity (microphone): -42 dB
« Frequency response (headphones): 20-20000 Hz
« Frequency response (microphone): 100-10000 Hz
« Cable length: 2 m
« Connectors: USB

IMPORTER: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Manufacturer: STARWAVE TECHNOLOGY CO., LIMITED. Address: 15/F Huaide International Bld, No.73
Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.

Unlimited shelf life. Service life is 2 years. Date of manufacture: see on the package

Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this manual.
The latest and detailed operation manual is available at www.defender-global.com

Made in China.

LOS AURICULARES DEL JUEGO

£ ES |NsTRucCION

Declaracion de conformidad

El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica fuertes,
campos eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos moviles, microondas,
descargas electrostaticas). Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que
causan la interferencia.

Eliminacion
E No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un
punto de recogida de reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello
mmmmm 2yudara a preservar los recursos naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar
con su vendedor o las autoridades locales para obtener mas informacion.
Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto
Medidas de precaucion:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma
independiente. En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso
pdngase en contacto con la empresa vendedora o con el servicio de asistencia técnica
autorizado Defender. Al aceptar el producto asegurese de su integridad y de que dentro no
haya objetos que se muevan con facilidad .
3. No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 afios. Puede contener piezas pequefias.
4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en liquidos.
5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones
mecanicas del articulo. En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna
garantia para el producto.
6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas (ver el
manual del usuario), asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.
8. No ponga el producto en la boca.
9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.
10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero,
antes de empezar a explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso
(+16-25 °C) durante 3 horas.
11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de
tiempo.
12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion,
asi como en los casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.
Caracteristicas
« Sonido envolvente 7.1 « Micréfono omnidireccional que permite detectar el sonido desde
cualquier lado « Cable recubierto de tela trenzada « Luz de fondo RGB
« Control de volumen ¢ Botén de silenciamiento del micréfono
« Base de diadema de metal
Especificaciones
« Diametro de la membrana: 50 mm « Impedancia (auriculares): 16 ohmios « Impedancia
(micréfono): 2,2 kOhm « Sensibilidad (auriculares): 115 dB » Sensibilidad (micréfono): -42 dB
« Respuesta de frecuencia (auriculares): 20-20000 Hz - Respuesta de frecuencia (micréfono):
100-10000 Hz « Longitud del cable: 2 m « Conectores: USB

IMPORTADOR: Defender Technology U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Fabricante: STARWAVE TECHNOLOGY CO., LIMITED. Address: 15/F Huaide International Bld,
No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China.
Made in China.

Vida dtil ilimitada. La vida Gtil es de 2 afios. Fecha de fabricacion: ver el embalaje

El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones
indicadas en este manual. El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta
disponible en www.defender-global.com

Fabricado en China.

PISTIKUGA MANGUKORVAKLAPPID MIKROFONIGA

& EsT INSTRUKTSIOON

Vastavusdeklaratsioon
Staatilised, elektri- voi kérgsagedusvaljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud,
elektrostaatilised laengud) vGivad méjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete
korral suurendada kaugus seadmest mis pohjustab haireid.
Akude, elektri- ja elektroonikaseadmete taastumine
E See stimbol tootel, toote patareitel voi pakendil tdhendab, et toodet ei tohi taastuda
koos olmejadtmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete
EEE | ogumise ja taastumise ettevdtesse.
Toodet ohutu ja efektiivse kasutamise tingimused
Ettevaatusabinoud:
1. Kasutage toodet lksnes sellel ettendhtud eesmargil.
2. Arge vétke lahti. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi. Hoolduse ja
defektse toote asendamise puhul, palun vétke Gihendust ettevotte-edasimiljaga voi
autoriseeritud Defender teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige tema terviklus
ja selles vabalt liikuvate objektide puudumine.
3. Ei sobi alla 3-aastastele. Voib sisaldada vaikseid osi.
4. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.
5. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis véib pdhjustada toote
mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste kahjustuste korral jaab toode ilma garantiita.
6. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.
7. Arge kasutage ile v&i alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud
niiskuse ja agressiivse keskkonna puhul.
8. Arge vétke suhu.
9. Arge kasutage toodet té6stuse, meditsiini véi tootmise eesmérgil.
10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb
seda soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.
11. Lulitage seade vélja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.
12. Arge kasutage seadet sdiduki juhtimisel, juhul kui seade hairib tdhelepanu, ja juhul, kui
seadme viljallitus on seadusega ettenahtud.
Omadused
+ Umbritsev 7.1 heli « Mitmesuunaline mikrofon véimaldab tuvastada heli igast kiiljest
« Punutud riidest n66rmantel « RGB taustvalgus « Helitugevuse reguleerimine
« Mikrofoni vaigistamise nupp « Metallist peavoru alus
Spetsifikatsioon
* Membraani labimo6t: 50 mm « Takistus (kdrvaklapid): 16 oomi
« Takistus (mikrofon): 2,2 kOhm « Tundlikkus (kérvaklapid): 115 dB
« Tundlikkus (mikrofon): -42 dB « Sageduskarakteristik (kérvaklapid): 20-20000 Hz
« Sageduskarakteristik (mikrofon): 100-10000 Hz
« Kaabli pikkus: 2 m « Uhendused: USB

IMPORTIJA: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tootja: STARWAVE TECHNOLOGY CO., LIMITED. Address: 15/F Huaide International Bld, No.73
Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China. Made in
China.

Piiramatu sailivusaeg. Kasutusaeg on 2 aastat. Tootmise kuupéev: vaata pakendilt

Tootjal on digus muuta kédesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja
tksikasjalik kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com

Tehtud Hiinas.

PELIKUULOKE
+ F one

N LA distus

Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentat

(radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, sahkostaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa lisaa

etaisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.

Ympiéristonsuojelua koskeva ohje

E Siita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan kéyttoon
kansallisessa lainsaadanndssa, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja elektroniikkalaitteita

B > paristoja ei saa havittaa talousjatteen mukana. Kuluttajalla on lain mukaan velvollisuus

toimittaa sahko- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttoian paatyttya niille varattuihin julkisiin

kerayspisteisiin tai palauttaa ne

Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton saannot ja ehdot

Turvallisuustoimenpiteet:

1. Kéyta tuotetta vain kéyttotarkoituksen mukaisesti.

2. Al pura. Tama tuote ei sisélla kayttajan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen tuotteen

vaihtoon liittyvissa kysymyksissé ota yhteytta myyjaan tai valtuutettuun Defender-huoltamoon.

Vastaanottaessa tuotetta varmista, etta se on ehja eika sen sisélla ole vapaasti liikkuvia esineita.

3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa sisaltaa pienia osia.

4. Valta kosteuden joutumista tuotteen palle ja sisalle. Ald upota tuotetta nesteisiin.

5. Al3 altista tuotetta tarinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot eivat

kuulu takuun piiriin.

6. Ala kayts, jos tuotteessa on nakyvia vaurioita. Ala kayta tuotetta, jos tiedat, etta se on vioittunut.

7. Ala kdyta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kdyttdohje),

kondensoituvan kosteuden muodostuessa seka syovyttavissa ymparistoissa.

8. Al3 laita suuhun.

9. Ala kayta tuotetta teolliseen, ladketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.

10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta

lampimassa tilassa (+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttdonottoa.

11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttaa sita pitkdan aikaan.

12. Al4 kdyta laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymisté seké tilanteissa, joissa laki

edellyttaa laitteen sammuttamista.

Ominaisuudet

« Stereodani 7.1 « Omni-suuntainen mikrofoni mahdollistaa 4anen tunnistamisen milta tahansa

puolelta « Kaapelin kangaspaallyste

« RGB-valaistus * Adnenvoimakkuuden s3ato

« Mykistys « Metallirunkoinen panta

Tekniset tiedot

« Kalvon halkaisija: 50 mm « Impedanssi (kuulokkeet): 16 Ohm

« Impedanssi (mikrofoni): 2.2 kOhm « Herkkyys (kuulokkeet): 115 dB

« Herkkyys (mikrofoni): -42 dB « Taajuusalue (kuulokkeet): 20-20000 Hz

« Taajuusalue (mikrofoni): 100-10000 Hz « Kaapelin pituus: 2 m « Liittimet: USB

Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Valmistaja: STARWAVE TECHNOLOGY CO., LIMITED. Address: 15/F Huaide International Bld, No.73
Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China. Made in
China.

Sailyvyysaika on rajaton. Kayttdaika — 2 vuotta. Valmistuspaiva: katso pakkauksesta

Valmistaja pidattaa oikeuden tassa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten ominaisuuksien
muutoksiin. Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta www.defender-global.com
On tehty Kiinassa.
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AKOYZTIKO MAIXNIAIOY
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= GRE ErXEIP'IAIO XPHZHZ

AnAwaen cuppdpPwong
H Aettoupyia TNG oUOKELNG (CUOKEVEG) UTTOPEL VOX EMINPETTEL oMo IXUPE OTOTIKE, NAEKTPIKA 1} VPNANG
OUXVOTNTOG TESIX (POSLOEYKATATTAGELS, KIVNTA TNAEPWIVQL, LIKPOKOUOTE, NAEKTPOOTATIKEG EKPOPTITELS)
/ EGv oupfel, TtpoomaBrioTe vor cuEAOETE TNV aMOTTOON oMo TIG CUOKEVEC TIOU TIPOKOAOUV TN
Slaauvdean.

ATOppIYPn HIATAPLLV, NAEKTPKOU KAt NAEKTPOVIKOV eE0TTALIGHOV
E AuTO TO GUBOAO GTO TIPOIOY, TIG MITOTAPIEC 1) TN GUOKEVOGIO TOU UTIOSEIKVVEL OTL TO TIPOIOV Sev

umopet va omoppipBet padi pe OKLOKA ooppipporta. Oal TIPETTEL Vo TIopaSoBEl O€ ial KATOMNAN
N ToupEior GUAOYNG KOt VaKUKAWGNG NAEKTPLKWV KOl NAEKTPLKWY CUOKEVWV.
‘Opot Kot TtPoUTIODETELG YL G POr) KOt GTTOSOTIK) XPHOT TOV TIPOidVTOg
Npopudelg koreé T xprion:
1. XpnOWOTIOOTE TO TIPOIOV HOVO YIOX TOV TIPOBAETIOPEVO OKOTIO.
2. MV amoouvappoAoyeiTe. AUTO TO TIPOIOV Sev TIEPLEXEL OVTOMOKTIKA TIOU SIKAOVVTAL UTOSVVAN
ETNOKEUN. IXETIKA HE TO {TNHA TNG CLVTHPNONG KOt TNG QVTIKATATTAANG EVOG OTIOTUXNHEVOU
QVTIKEUEVOV, EQAPHOTTE OE EVAV QVTITIPOTWTIO 1 €E0VCI0S0TNPEVO KEVTPO 0épPIG Defender Kadi
Ay tou TipoidvTo, Beforweite Ot Sev eivar oTtaopEvo kot OTL Sev UTIAPYXOUY EAEVBEPXL KIVOUHEVQL
QVTIKEIPEVO PECX OTO TTPOIOV.
3. Makptd amo maudié kAtw Twv 3 eTwv. Mopel vo TiepéxeL Jkpa Hépn.
4. Kportriote pokptd omtd Ty vypaoio. Moté unv Pubidete To Tipoidv oe uypd.
5. MokpL& ortd SOVATELG KAl UNYOVIKES KATOTIOVINGELS, Ol OTIO(EG UMTOPEL VO T(POKOAETOLY pnyavikr) BAKBN
OTO TIPOIOV. € TIEPITTWOT PNXAVIKNAG PAABNG Sev TTopEXOVTaL EYYUNTELG.
6. Mnv To XpnatuoToLeiTe TTpouaia oTtTikig BAGBNG. Mnv To XpnoyoToLeiTe OTav TO TIPOIOV Eivat
TIPOPOVUWG EATTWHATIKO.
7. Mn XPNOMOTIOLELTE TO TPOIOV T BEPUOKPATIEG KATW KL TIAVW OTTO TIG GUVIOTWHEVEG BEPLOKPATIEG
(8eite TO yXEPIBLO AetTOVPYINQ), LTIO CLVBNKEG EEATIIONG LYPATIOG, KABWG KOt Ot EXOPKO TEPIBAANOV.
8. Mnv 1o BadeTe oTO OTOMA.
9. M XPNOLOTIOLEITE TO TPOIOV YIXt BIOPNXAVIKOUG, LATPKOUG 1 KATAOKEVATTIKOUG OKOTIOUG,
10. Z& TEPITTTWON TIOL 1) KTTOTTOAY) TOV TIPOIGVTOG TIPOYATOTIOWBNKE 08 BEPPOKPATIEG KATW a6 TO
un&év, TOTE TPV omd T ASIToupyia, TO TIPOIOV TIPETEL va Slartnpeiton og Bepr) TomoBetnon
(+16-25°Cn 60-77 ° F) evtdg 3 wpwov.
11. ATIEVEPYOTIOLELTE TN GUOKELN KABE POPE, OTAV SEV TIPOKELTAL VA TN XPNOLLOTIOITETE YO HEYOAO
XPOVIKO ST
12. Mnv XpnOLLOTIOLELTE Tr GUOKEUN KATA TNV 081 yNnaT TOU OXMUATOG, EQV EVAL TTPOPEVN 1) TIPOTOXT),
KO O€ GAEG TIEPUTTWOELG OTOV O VOLOG GO UTIOXPEWVEL VO OTIEVEPYOTIOLCETE Tr) CUOKEU).
XopakKtnpLotike
« MepBAMwVY rixog 7.1 « To TAVKOTEVBUVTIKO UKPOPWVO ETITPETTEL TNV AVIXVEUDT] X0V OO
OTOLSATIOTE TAEUPX * MAEKTO UPAOUATIVO TIOATO ot kopSOvL » Ottioblog pwTiopog RGB
« EAeyxog évtaong « Koupmi otyaong puixpo@wvou « Metokr) Baan ke@odSeapou
Mpocdopiopog
* AlGpETPOG peppdvng: 50 mm « Avtiotaon (akouaTikd): 16 Ohm « Avtiotaon (ukpo@wvo): 2,2 kOhm
« EuaioBnaial (akouoTikd): 115 dB ¢ EuanaBnoia (Likpo@wvo): -42 dB ¢ AtokpLon auxvoTNTaG ((KOUOTIKA):
20-20000 Hz + Amtokpion ouxvoTnTog (Likpdpwvo): 100-10000 Hz « Mrkog kodwdiou: 2 m
« YmoSoxég: USB

EIZArQrHz: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Kartaokevaatic; STARWAVE TECHNOLOGY CO.,, LIMITED. Address: 15/F Huaide International Bld, No.73
Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Aneplopatn Sidpketa {wnge. H Stapketa (wng eivat 2 xpodvia. Hpepopnvia kartaokeung: PA. £
OUOKeVOTIaL

O KATAOKEVOOTHG ST PEL TO SIKaiw o Vot cAAGEEL TOX TIEPLEXOHEVA KOL TIG TIPOSIOYPOPEG TOU TIOKETOU
TIOL QVOPEPOVTAIL OE OUTO TO EyXELPII0. TO TILO TPOTPATO Kot AVOAUTIKO EYXEPISIO AerToupyiag givat
SoBaipo atn Sievbuvaon www.defender-global.com

Karraokevaapévo atnv Kiva.

GAMING SLUSALICA S MIKRIFONOM

=
~ HR UPUTSTVO

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji izaziva
smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa
svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i utilizaciju
elektri¢ne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe
Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu. Za posluzivanje i
zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni centar Defender.

Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno premestaju.

3. Ne namenjen za decu do 3 godine. MozZe da sadrZi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u te¢nost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima
mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za korisnika.
Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno da
roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada
iskljucivanje predvideno zakonom.
Znacajke
« Okolni 7.1 zvuk  Visesmjerni mikrofon omogucuje otkrivanje zvuka s bilo koje strane
« Kaput od pletene tkanine « RGB pozadinsko osvjetlienje « Kontrola glasnoce
» Gumb za iskljucivanje mikrofona « Metalna baza trake za glavu
Specifikacija
« Promjer membrane: 50 mm « Impedancija (slusalice): 16 Ohm « Impedancija (mikrofon): 2,2 kOhm
« Osjetljivost (slusalice): 115 dB  Osjetljivost (mikrofon): -42 dB « Frekvencijski odziv (slusalice): 20-20000 Hz
« Frekvencijski odziv (mikrofon): 100-10000 Hz « Duljina kabela: 2 m « Prikljucci: USB

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvodacd: STARWAVE TECHNOLOGY CO,, LIMITED. Address: 15/F Huaide International Bld, No.73
Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnje: vidi na ambalazi

Proizvodac zadrZava pravo promjene sadrZaja paketa i specifikacija navedenih u ovom priru¢niku. Najnoviji i
detaljni priru¢nik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com

Proizvedeno u Kini.

= HuUN JATEKOS FEJHALLGATO
HASZNALATI UTASITAS

Megfeleldségi nyilatkozat

Az eszkoz (eszkdzok) mikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaji mezék

(radioberendezések, mobiltelefonok, mikrohullamu stiték, elektrosztatikus kistilések) befolyasolhatjak.

Ha el6fordul, probalja meg névelni az interfészt okozo eszkozok tavolsagat.
Elemek, elektromos és elel ikus L lezések artal
A terméken, az elemeken vagy a csomagolason talalhato ez a jel azt jelzi, hogy a terméket nem
lehet haztartasi hulladékkal egytitt elhelyezni. A megfelel6 akkumulatorokat, elektromos és
elektronikus berendezéseket gytijto és Gjrafeldolgozd céghez kell szallitani.

A termék bi; agos és haték k alatanak feltételei

Hasznalati 6vintézkedések:

1. A terméket csak rendeltetésszer(ien hasznélja.

2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nall6 javitasra jogosultak.

A meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon keresked6hoz vagy

a Defender hivatalos szervizkézpontjahoz. A termék atvételénél ellendrizze, hogy toretlen-e és

nincsenek-e szabadon mozgd targyak a termék belsejében.

3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apré alkatrészeket tartalmazhat.

4. Tartsa tavol nedvességtél. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.

5. Tartsa tavol a rezgéstdl és a mechanikai igénybevételtdl, amely mechanikus karosodast okozhat a

termékben. Mechanikai sértilés esetén nem vallalunk garanciat.

6. Ne hasznalja vizualis sériilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaléan hibas.

7. Ne hasznalja a terméket ajanlott homérséklet alatti és feletti homérsékleten (lasd a kezelési

kézikonyvet), paratartalom elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kérnyezetben.

8. Ne tegye a szajaba.

9. Ne hasznélja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.

10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb hémérsékleten tortént, akkor miikodés eldtt

a terméket 3 dran bellil meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.

11. Kapcsolja ki a késziiléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.

12. Ne hasznalja a késztiléket jarmuvezetés kozben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben, amikor

a torvény kotelezi az eszkéz kikapcsolasara.

Jellemzok

« Koérnyez6 7.1 hang « Az Omni-directional mikrofon lehetévé teszi a hang érzékelését barmely oldalrol

« Fonott szovet zsinorkabat « RGB hattérvilagitas « Hangerészabalyzo « Mikrofon némité gomb

« Fém fejpant alap

Specifikacié

» Membran tméré: 50 mm « Impedancia (fejhallgato): 16 Ohm « Impedancia (mikrofon): 2,2 kOhm

« Erzékenység (fejhallgato): 115 dB « Erzékenység (mikrofon): -42 dB « Frekvenciamenet (fejhallgatd):

20-20000 Hz « Frekvenciavalasz (mikrofon): 100-10000 Hz « Kabel hossza: 2 m « Csatlakozok: USB

IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Gyart6: STARWAVE TECHNOLOGY CO,, LIMITED. Address: 15/F Huaide International Bld, No.73
Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Korlatlan eltarthatdsag. Az élettartam 2 év. Gyartas datuma: lasd a csomagolason

A gyarto fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikonyvben feltiintetett csomag tartalmat és
specifikacioit. A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen érhetd el
Kinaban készilt.

OWbIH FAPHUTYPA

© KAz HYCKAYAbIK,

CaliKecTik AeKIapauvachbl
KypbinfblHbIH, (KYPbIAFbINAPABIH) XYMbIC iCTeYiHe CTaTUKabIK, INEKTPAIK HeMece XOoFapbl XUinikTi epictep
(pagvioannaparypa, yanbl TenepoHaap, LWarbiH TONKbIHABI NELITEP, 3NeKTPOCTaTVKabIK pa3psaaTap) acep eTyi
MYMKiH. TyblHAaFaH Ke34e, KeAepri KenTipeTiH KypblnFbiaH apakallblKTbIKTbl apTTbipbIHbI3.
Barapes, 31eKTpAiK YX9He 3/1eKTPOHABI XabAbIKTapAbl Kajere Xxapaty
ﬁ Tayapaarbl, Tayapfa apHanfaH batapesaarbl Hemece kantamazarbl 6yn Genri, Tayapabl TYPMbICTbIK,
KanaplkTapMeH Bipre kazere >kapatyfa 60/MaiTbIHAbIbIH 6ingipei.
EE O Gatapes, 31EKTP/IK XaHe 31EKTPOHABI XabAbIKTapAb! XVHay MeH KaAere xapaty 60MbIHLLa
KOMMNaH1AnapFa XeTKisinyi Tmic.
Tayapap! Kayincis >xaHe TMiMA] KonAaHy TapTI6i MeH WapTTapb!
CaKTbIK LWapaiapbi:
1. Tayapab! Tek Tikenel TafaiblHAanybl 60MbIHLLE KONAAHBIHBI3.
2. benwektemeH;3. bepinren ByiibiMaa ©3iHAIK XeHzeyre xaTaTbiH 6enikTep 5ok, Kbi3MeT kepceTy aHe
6y3blFaH ByibIMAbI aybICTbIPY CypakTapbl 6ovbIHLLA caTyLubl-dypmara Hemece Defender
aBTOP/IACTbIPbUFaH CEPBUC OpTa/ibiFbiHa XYiHiHi3. Tayapab! kabblngay/a OHbIH, TYTacTbIFbiHa XaHe iLUiHAe
€pKiH OpbIH aybICTbIPATbIH 3aTTap/AbIH, XXOK eKEHIHE KO3 XETKI3iHi3.
3.3 xacka geliiHri 6ananapra apHanmaraH. ¥cak 6entuektep 60ybl MyMKiH.
4. byVibIMFa >KaHe OHbIH, iLUiHe bUFaNAbIH KipYiH XibepMeH|3. ByiibiMabl CyiibIKTbIKTapFa canmaHp3.
5. TayapAbIH MexaHVKablK 3aKbIMAanyblHa SKeNyi MyMKiH, By/bIMHbIH, CIKiHY 5oHe MeXaHUKabIK,
KYKTENYiH XibepmeH3.
6. ByVibIMHBIH KepiHeTiH 3aKbiMaanybl KesiHae KongaHbaHpI3. KepiHey By3buifaH KypbinfbiHbl KOAAHOAHBI3.
7. ¥cbIHbINATLIH TeMMepaTypajaH TeMeH Hemece XoFapbl TeMMepaTypaza, KOHAEHCALMANAITbIH bUiFabIbIK
TyblHAGFaHA], COHAAN-aK arpeccuabik OpTaa KoaaHbaHbI3 (NaiAanaHyLubl HycKaybiH KapaHbi3).
8. Aybizfa canyra bonmaniapl.
9. byVibIMZbl HEPKACINTIK, MEAVLIMHANBIK XaHe OHAIPICTIK MaKcaTTa KongaHbaHbI3.
10. Erep TayapablH TacbiMaaHyb! Tepic Temnepatypaaa Xyprisince, naiizanaHy anipiHaa Tayapsa Kbibl
6enmese (+16-25 °C) 3 caraT KenemiHae XblbIHyFa MyMKIHZiK 6epy Kepek.
11. ¥3aK yakpIT apanbifblHAa KONAaHY XocnapaaHbaraH Xafaaiaa, KypbUiFblHbl 9P XXONbl COHAIPIHI3.
12. Erep Kypbinfbl KOHNIHi3Al ananaaTaTbiH Xaralia, Kenik KypanbiH Xyprisy 6apbicbiHAa, COHAal-aK,
KYPbIFbIHBI COHAIPY 3aHMeEH KapacTbipbliFaH Xafaiiia KonaaHbaHbI3.
Makcatbi: [IbiGbICTbl Xeke ThiHAayFa apHa/faH KypbiFbl
Epexwe e3rewenikrepi
« 7.1 KopLuaFaH Apibbic « Ken 6afbITTbl MUKPODOH AbIBbICTbI Ke3 KeNreH XKaFblHaH aHblKTayFa MyMKiHAK
6epesi » OpinreH MaTagaH ToKblIFaH NanbTo « RGB apTkpl Xapbifbl * [blbbIC AeHreltiH 6ackapy
* MUKPOGOHHBIH, AbIGbICHIH BLLIpY TyiiMeci « MeTtann 6ay Herisi
TexHukanbIK cunattama
* MembpaHaHbiH AnameTpi: 50 MM « Keaepri (kynakkantap): 16 Om « Keaepri (MkpodoH): 2,2 kOm
« CesimTangplk (kynakkantap): 115 ab « Cesimtangplk (MAKpodoH): -42 Ab « Xuinik xayantaps!
(kynakkanTap): 20-20000 My « XKuinik peakumacs! (MukpodoH): 100-10000 My « Kabenb y3biHAbIFbI: 2 M
« KockpliwTap: USB

Wmnoptraywwet: OO0 «T/1 KomnaHua ederaep» Aapec: 127030 r. MockBsa, BH.TEP.. MyHWLMNabHbIN
okpyr Teepckol, yn. Cywésckas, 4. 27, cTpoeHue 2, 31ax 3, nometlenue lll, komHara 3, oduc 63.
OHgaipyLwi: STARWAVE TECHNOLOGY CO.,, LIMITED. Address: 15/F Huaide International Bld, No.73
Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
LLlekTeyci3 cakTay Mep3imi. PagHu Bek je 6 aid. Keningik mepsimi - 6 ail

Defender yakineTTi cepBucTik OpTanbikTapbl — ciTeme 60MbIHLLA KapaHbI3
https://kz.defender-global.com/places/service

OHgipinreH kyHi: KanTamaZiaH kapaHpi3. OHAIPYLLI OCbl HYCKay/bIKTa KOPCETITeH NaKeTTiH, Ma3MyHbl MeH
cvnaTTamanapbiH e3repTy KykblifbiH cakTaitgbl. COHFbl XaHe enkeli-Tenkeiini naiaanaHy sxeHiHaeri
Hyckay bk www.defender-global.com caiitbiHaa kon xeTimgi

KpiTaiiaa >acanfaH.

PL ZESTAW SLUCHAWKOWY DLA GRACZY
v INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci

Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne lub pola o
wysokiej czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komorkowe, mikrofalowki, wytadowania
elektrostatyczne). Wrazie wystgpienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzer powodujacych
zaktdcenia.

Utylizacja
E Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogéinego domowego kosza na smieci. Nalezy je odda¢ w
specjalnym punkcie zbiorki elektrycznego | elektronicznego przeznaczonego do recyklingu.
N \\ ten spos6b przyczynia sie ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.
Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzytkowania produktu
Ostrzezenia:
1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.
2. Nie rozbierac. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy.
W sprawach zwigzanych z obstuga lub wymiang uszkodzonego produktu nalezy sie kontaktowac ze
sprzedawca lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy odbiorze nalezy sie upewnic,
iz urzadzenie jest jednolite i nie zawiera w srodku swobodnie przemieszczajacych sie przedmiotow.
3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢ mate
elementy.

4. Nie dopuszczac przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu. Nie zanurza¢ w wodzie.

5. Nie naraza¢ produktu na wibracje i obcigzenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢ do uszkodzen
mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu uszkodzen
mechanicznych.

6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine uzycie
urzadzenia ewidentnie uszkodzonego.

7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi), przy
skondensowaniu sie pary wodnej oraz w $rodowisku agresywnym.

8. Nie brac¢ do ust.

9. Nie uzywac produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.

10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem eksploatacji
nalezy pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C) w ciggu 3 godzin.

11. Wytaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.

12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie rozprasza
uwage, oraz w przypadkach, gdy obowiazek wytgczenia urzadzenia jest okreslony przez prawo.
Funkcje

« Dzwigk stereo 7.1 « Mikrofon dookdlny pozwala wykry¢ dzwiek z dowolnej strony

« Pleciony kabel z tkaniny « Podswietlenie RGB « Regulacja gtosnosci

« Przycisk wytgczenia mikrofonu « Metalowa podstawa pataka

Specyfikacji

« Srednica membrany: 50 mm « Impedandja (stuchawki): 16 Ohm « Impedancja (mikrofon): 2.2 kOhm
« Czuto$¢ (stuchawki): 115 dB « Czutos¢ (mikrofon): -42 dB « Zakres czestotliwosci (stuchawki):
20-20000 Hz « Zakres czestotliwosci (mikrofon): 100-10000 Hz « Dtugos¢ kabla: 2 m « Ztacza: USB

Importer : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producent: STARWAVE TECHNOLOGY CO,, LIMITED. Address: 15/F Huaide International Bld, No.73
Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Nieograniczony okres waznosci. Zywotno$¢ - 2 lata. Data produkgji: patrz opakowanie

Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguracji i parametréw technicznych okreslonych

w niniejszej instrukcji. Najnowsza i petna wersja instrukgji jest dostepna na stronie internetowej
www.defender-global.com

Wyprodukowano w Chinach.

GARNITURA PENTRU JOCURI

() RO INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta
Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sé influenteze cimpurile statice, electrice si cele de frecventa inalta
(apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcarile de curent electric static). in cazul
aparitiei acestora mariti distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.

Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator
E Din momentul aplicérii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile urméatoarele:

Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer. Consumatorul este obigat
I conform legii sa predea aparatele electrice si electronice la sfarsitul duratei de utilizare la locurile de
colectare publice sau inapoi de unde au fost cumpérate. Detaliile sunt reglementate de catre legistatia tarii
respective. Simbolul de pe produs, in instructiunile de utilizare sau pe ambaiaj indica aceste regiementari.
Prin reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de valorificare a aparatelor scoase din uz aduceti o
contributie importata la protectia mediului nostru inconjurator.
Regulile si conditii i ta si folosire eficienta a produsului
Masuri de precautie:
1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe.
2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. in ceea ce priveste deservirea
tehnica si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la centrul autorizat de deservire
tehnica Defender. La primirea produsului convingeti-va ca dansul este integral si nu exista in interiorul dansului
obiecte care se deplaseaza liber.
3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.
4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului. Nu scufundati articolul in
substante lichide.
5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile sa aduca la
deteriorarea mecanica a produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice, produsului nu se acorda nici un
fel de garantii.
6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul stiind despre faptul
ca este deteriorat.
7. A nu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul de utilizare), in
cazul aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.
8. A nu se introduce in gura.
9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.
10. I cazul, in care transportarea produsului a fost efectuaté la temperaturi negative, inainte de a incepe
exploatarea trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi la temperatura incaperii (+16-25°C)
indealungul a 3 ore.
11. Deconectati aparatul de fiecare datd, cand nu planificati s i-| folositi o perioada mai indelungata de timp.
12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage atentia, si
de asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevéazuta de legislatie.
Particularitatile
« Sunet surround virtual 7.1 « Microfonul omnidirectional permite detectarea sunetului din orice parte
« Cablu impletit din panza « RGB iluminare de fundal « Ajustarea volumului sunetului
« Butonul de deconectare a microfonului « Baza metalica pentru banda de cap
Specificatiile tehnice
« Diametrul al membranei: 50 mm « Impedant (casti): 16 Ohm « Impedanta (microfon): 2.2 kOhm
« Sensibilitate (casti): 115 dB « Sensibilitate (microfon): -42 dB « frecventa de raspuns (casti): 20-20000 Hz
« Frecventa de raspuns (microfon): 100-10000 Hz « Lungimea cablului: 2 m « Conectoare: USB

Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producator: STARWAVE TECHNOLOGY CO., LIMITED. Address: 15/F Huaide International Bld, No.73 Guangshen
Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.

Termenul de valabilitate nu este limitat. Durata de viatd — 2 ani. Data fabricatiei: vezi pe ambalaj

Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest manual.
Cea mai recenta si recenta versiune a manualului este disponibila pe www.defender-global.com

Produs in China.



RU VITPOBAS TAPHUTYPA
A4 WHCTPYKLMA

JAexknapauys cooTBeTCTBUSA

Ha dyHKLMOHVpOBaHe YCTPOIACTBa (YCTPOIMCTB) MOTYT NOBAWATL CTATUYECKUE, INEKTPUYECKUE UK

BbICOKOYACTOTHbIE N0/ (PaAvoannapatypa, MoGUbHbIE TeNedOHbI, MKPOBOHOBBIE NeUW, 3eKTPOCTaTuyeckie

pa3psiabl). B cryuae BO3HUKHOBEHUS YBENYbLTE PACCTOSAHME OT YCTPOICTBA, Bbi3bIBAIOLLETO NOMEXV.
Yrunusauus 6atapee, 31€KTPUUECKOTO 1 3/1EKTPOHHOTO 060pyAOBaHUA

E 70T 3HaK Ha ToBape, 6aTapeiikax K ToBapy 11 Ha YNakoBKe 03HAYaeT, YTo TOBAP He MOXKET BbiTb
YTWAM3MPOBaH BMECTe C 6bITOBbIMY OTX0AaMN. OH A0/KeH BbiTb AOCTaBNEH B KOMMaHIO Mo C6opy

V' YTWV3aLAM BaTapeeK, 31eKTPUUECKOrO 1 31eKTPOHHOro 060pyAoBaHMS.

I n ycnosus 6 Horo 1 addek uc ToBapa

Mepbi NpeAoCTOPOXKHOCTH:

1. Vicnonb3oBarb TOBap TOLKO MO MPAMOMY Ha3HAUEHMHO.

2. He pas6uparb. [JaHHOe V3Ae/ e He COAEPXUT YacTell, NOA/IeXALLIX CAMOCTOSTENLHOMY PEMOHTY.

Mo Bonpocam 06CyXMBaHMS 11 3aMeHbI HEUCTIPABHOTO W3AeNMs OBpaLLaiTeCh K GrpMe-NpoAasLYy U

B aBTOPV30BaHHblii cepBCHbIii LieHTp Defender. Mpu npreme ToBapa ybeauTeCh B €ro LIENOCTHOCTY W OTCYTCTBIAN

BHYTPU CBOGOAHO NepemMeLLaoLLyXCA NPeMETOB.

3. He npeaHasHaueH Ans AeTeli 4o 3-X neT. MoXeT coaepskaTb Menkue AeTanu.

4. He ponyckaTb NonajaHna BAark Ha 13aenue 1 BHyTpb ero. He oryckatb U3genme B XUAKOCTA.

5. He noagepratb v3genve BUGPaLMAM 1 MEXaHNUYECKUM Harpy3KaM, COCOGHBIM MPUBECTY K MeXaHNUecKiM

NOBPEXAEHNAM ToBapa. B Clyuae HaMums MexaHUUeCKX MOBPEX/AEHMIA HUKaKVIX rapaHTUIA Ha ToBap He JaeTca.

6. He vcnonb3oBath npy BAAVMBIX NOBPEXAEHNSX M34enms. He NOb30BaThCst 3aBEAOMO HEUCTPABHbIM YCTPOCTBOM.

7. He ncnonb3osartb Npu TemriepaTtypax HiKe WK Bbille PEKOMEHAYEMbIX (CM. MHCTPYKLMIO NO/b30BaTeNs),

NPV BO3HUKHOBEHWM KOHAEHCUPYEMOI BAGKHOCTY, @ TakoKe B arpecc1BHON Cpese.

8. He 6patb B poT.

9. He 1cnonb3osatb U3je/vie B NPOMBbILLIEHHbIX, MEAULIMHCKIX MW MPOV3BOACTBEHHBIX LIENAX.

10. B cnyyae, ecam TpaHCNOPTUPOBKa TOBApa OCYLLECTBAANACH NPV OTPULIATE/bHBIX TEMMEpaTypax, Nepes, Hauanom

IKCMAyaTaLMN Hy>KHO JiaTb TOBaPY COrPETLCA B TeMoM nometlieHun (+16-25 °C) B TeueHme 3 yacos.

11. BIk/touaTh YCTPOICTBO KaX/AbliA Pas, KOrAa He MaaHVpyeTca UCNob30BaTh €ro B TeUeHUe AMTENbHOTO Nepuoaa

BpEMeHU.

12. He 1crionb30BaTh YCTPOICTBO MpU BOXAEHUV TPaHCNIOPTHOTO CPEACTBA B C/ly4ae, eCn YCTPONCTBO OTBAEKAEeT

BHVIMaHMe, a TaKkKe B TeX Clyuastx, KOrAa OTK/IKoUeHMe YCTPOCTBA MPeAYCMOTPEHO 3aKOHOM.

HasHaueHue: YCTpOICTBO 1A NEPCOHANLHOTO NPOCAYLIMBAHWS 3BYKa

OcobeHHocTn

* BuptyanbHbiii 06beMHbIi 38yK 7.1 « BceHanpas/ieHHbI MUKPOGhOH MO3BOAAET y1aBAMBaTb 3BYK C 1060r0

ronoxenus « TkaHeBas onnetka kabens « RGB nogceetka

* Perynatop rpoMKOCTV 3ByKa * KHOMKa BbIK/IOUeHIA MUKPOhOHa

» MeTannyeckoe o0cHOBaHve OronoBbA

XapakTepuctnkm

« [inameTp mMem6paHbl: 50 MM * VIMneaaHc (HaylwHukm): 16 Om

« VimnegaHc (M1KpodoH): 2.2 kKOM « YyBCTBUTENbHOCTL (HayLwHMKK): 115 4B

« YyBCTBUTENBHOCTb (MUKPOGOH): -42 AB * YacTOTHbIN AnanasoH (HayLuHmkw): 20-20000 My

« YacToTHbIl AnanasoH (MnkpodoH): 100-10000 Iy, « AavHa kabens: 2 M « Pasbembl: USB

Wmnoprtep B PO: 000 «T/, Komnanws [ederaep» Aapec: 127030 r. Mocksa, BH.Tep.I. MyHULMMNa/bHbIA OKpyr
Teepckoit, ya. Cywiéackas, A. 27, crpoerme 2, 3tax 3, nomeltenue lIl, komHara 3, oduc 63.

W3rotosurens: Crapsaiis TexHonogxu Ko., umutea. Agpec: 15/® Xyaings VntepHaiurn bag, N273 TyaHiwaHb Pa
®oyiioHr CermeHT, ®oyitoHr bybsap baoaHb AucTpukT, LsHbxKeHs, KuTait. CaenaHo B Kutae.

CpOoK roAHOCTY He orpaHuryeH. Cpok cayx6bl - 6 MecLeB. FapaHTUiHbIA CPOK - 6 MecsLIEeB

«[leknapauws o cootsetcraiv EASC N RU [I-CN.PAO4.B.81067/24. Cpok Aeiictaus no 02.06.2029. BbiaaHa
WcnbitatensHoit Jlabopatopueli «Kauectso npogykuuu». Cooteetcrayet TpebosaHusm TP EASC 037/2016

«O6 OrpaH1YeHM NPUMEHEHIA ONaCHBIX BELLECTB B U3AENAX 3NEKTPOTEXHUKN U PAAMOINEKTPOHMUKIAY.
Jexnapauus o cootsetcteur NeEASC N RU I-CN .P A04.B.8103 8/24. Cpok aevicTeus no 02.06.2029. BbigaHa
WcnbitatensHoit Jlabopatopueli «Kauectso npogykuuus». Cooteetcrayert TpebosaHusm TP TC 020/2011
«DNeKTPOMArHUTHas COBMECTVIMOCTb TEXHUUYECKIX CPEACTB».»

CnncoK aBTOpPY30BaHHbIX CEPBUCHBIX LLEHTPOB AOCTYMeH Ha caiite Defender: https://defender.ru/places/service
/[laTa NpoV3BOACTBA: CM. Ha ynaKoBKe

Mpou3BoAMTeNb OCTABAAET 33 COBOM NPaBO U3MEHEHUA KOMMEKTALIMN U TEXHNUECKUX XapaKTePUCTUK, YKazaHHbIX
B 3TOW VHCTPYKUMN. [OCeAHAR U NOHaA BEPCUA MHCTPYKLIMM AOCTYMHa Ha caiite www.defender.ru

CaenaHo B Kutae.

IGRALNE SLUSALKE
L SLV NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti
Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna staticna, elektricna ali visokofrekvencna polja
(radijske napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostaticni razelektritve) / Cese zgodi,
poskusite povecati oddaljenost od naprav, ki povzrocajo vmesnik.
Odstranjevanje baterij, elektri¢ne in elektronske opreme
Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce odvreci
skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje in
— recikliranje elektricnih in elektronskih naprav.
Pogoji varne in ucink uporabe izdelka. Previdnostni ukrepi:
1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen. 2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki
so upraviceni do samozadostnega popravila. Glede vprasanja vzdrzevanja in zamenjave
okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali pooblasceni servisni center druzbe Defender. Med
prejemom izdelka se prepricajte, da je neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se
predmetov. 3. Hranite lo¢eno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele. 4. Hranite
loceno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine. 5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih
napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka. V primeru mehanskih poskodb garancija
ni dana. 6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, e je izdelek ocitno
pokvarjen.
7. 1zdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami (glejte
navodila za uporabo), v pogojih izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju. 8. Ne dajajte v usta. 9.
Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.
10. Ce je bila posiljka izdelka opravliena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred uporabo v
treh urah hraniti na toplem (+ 16-25 ° C ali 60-77 ° F). 11. Napravo izklopite vsakic, ko je ne
nameravate uporabljati dlje ¢asa. 12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, Ce je nanj
preusmerjena pozornost, in v drugih primerih, ko vas zakon obvezuje, da napravo izklopite.
Lastnosti
« Okoliski zvok 7.1 « Vsesmerni mikrofon omogoca zaznavanje zvoka s katere koli strani
« Plas¢ iz pletene vrvice « RGB osvetlitev ozadja » Nadzor glasnosti
» Gumb za izklop mikrofona
« Kovinska osnova naglavnega traku
Specifikacija
« Premer membrane: 50 mm « Impedanca (slusalke): 16 Ohm
« Impedanca (mikrofon): 2,2 kOhm
« Obcutljivost (slusalke): 115 dB « Obcutljivost (mikrofon): -42 dB
« Frekvencni razpon (slusalke): 20-20000 Hz
« Frekvenc¢ni odziv (mikrofon): 10010000 Hz
« Dolzina kabla: 2 m « Prikljucki: USB

UVOZNIK: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvajalec: STARWAVE TECHNOLOGY CO., LIMITED. Address: 15/F Huaide International Bld, No.73
Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China. Made in
China.

Neomejen rok uporabnosti. Zivljenjska doba je 2 leti. Datum izdelave: glej na embalazi

Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v tem
prirocniku. Najnovejsi in podrobnejsi prirocnik za uporabo je na voljo na www.defender-global.com
Izdelano na Kitajskem.

GARNITURA PRE HRY

@ SVK NSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode
Na fungovanie pristroja mézu vplyvat'statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia (radio
aparatUra, mobilné telefony, mikrovinné rury, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia
interferencii vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava poruchy.Not om miljéskydd
Utilizovanie batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov
Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje ze sa vyrobok
nemoze utilizovat' spolu s domacim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku, ktory
B ., ;a0berd zberom a utilizovanim bateéri, elektrickych a elektronickych pristrojov.
Pravidla a podmienky bezpecného a ticinného pouzitia vyrobku. Bezpecnostné opatrenia:
1. Vyrobok pouzivat vylu¢ne podla tcelu. 2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje casti, ktoré
si mozete sami opravit. V stvislosti s opravovanim a vymenou nefunkéného vyrobku obratte sa na
firmu-predajcu alebo na opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku zistite jeho
ucelenost’ a nepritomnost’ volne postvacich casti v nom. 3. Nie je ur¢ené pre deti do 3 rokov. Méze
obsahovat drobné casti. 4. Nedovolit' aby vihkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v
tekutine. 5. NevyloZit' vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat
mechanické poskodenia vyrobku. V pripade existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie su
ziadne zaruky. 6. Nepouzivat' ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné ze
je pokazeny.
7. Nepouzivat pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid Navod na poutzitie), v pripade
vytvarania kondenzovanej vihkosti, ani v agresivnom prostredi. 8. Neklast do Ust. 9. Nepouzivat’
vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné tcely. 10. V pripade Ze je vyrobok prevazany
pri teplote nizsej od nuly, pred pouzitim ho treba nechat’ volne zohriat v teplej miestnosti
(+16-25 °C) v trvani
3 hodiny. 11. Vyrobok treba vypnut v priadoch ked' sa nebude pouzivat’ dlhsi ¢as. 12. Nepouzivat
vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked to pritahuje pozornost vodicov, tiez v
pripadoch ked'je vypéjanie vyrobku uréené podla zakona.
Osobitosti
« Virtualny priestorovy zvuk 7.1
« Vsesmerovy mikrofon umoznuje detekovat zvuk z akejkolvek strany
« Kabel je opleteny textilom « RGB lokalne osvetlenie « Regulator hlasitosti zvuku
« Tlacidlo na vypnutie mikrofénu « Kovova zakladna celenky
Technické charakteristiky
« Diameter membrany: 50 mm « Impedancia (sliichadla): 16 Ohm
« Impedancia (mikrofén): 2.2 kOhm « Citlivost' (slichadl): 115 dB
« Citlivost' (mikrofon): -42 dB « Frekvencny rozsah (sltichadla): 20-20000 Hz
« Frekvencny rozsah (mikrofén): 100-10000 Hz « Dizka kabla: 2 m
« Spojky: USB

Dovozca: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Vyrobca: STARWAVE TECHNOLOGY CO., LIMITED. Address: 15/F Huaide International Bld, No.73
Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China. Made in
China.

Cas poutzitelnosti je neobmedzeny. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: vid' na obale

Vyrobca si vyhradzuje pravo zmenit konfiguraciu a technické vlastnosti uvedené v tomto pokyne.
Najnovsia a pIna verzia pokynov je k dispozicii na webovej stranke www.defender-global.com
Vyrobeno v Cine.

GAMING HEADSET

an
w SWE BRUKSANVISNING

Forsékran om Gverensstimmelse

Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa falt (radioutrustning,
mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om storningar uppstar, 6ka avstandet fran
anordningen som orsakar storningar.

Not om miljéskydd
E Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, géller
foljande: Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall.
E Konsumenter &r skyldiga att aterlamna elektriska och elektroniska apparater vid slutet av dess
livslangd till, for detta &ndamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for detta definieras via den
nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa produkten, instruktionsmanualen eller pa
forpackningen indikerar att produkten innefattas av denna bestammelse. Genom atervinning och
ateranvandning av material bidrar du till att skydda miljén och din omgivning.
Regler och villkor for siker och effektiv anvéndning av produkten
Sakerhetsatgéarder:
1. Anvand produkten enbart for avsett andamal.
2. Ta inte isar produkten. Den innehaller inga delar, som man sjélv kan reparera. Fér underhall och
utbyte av en defekt produkt kontakta vanligen foretaget-aterforsaljaren eller ett auktoriserat
Defender servicecenter. Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet och attdet inte finns
fritt rorliga objekt inuti.
3. Produkten &r ej lamplig for barn under 3 ar. Den kan innehélla sma delar.
4. Lat ingen fukt komma pa och in i produkten. Sank inte ner produkten i vétskor.
5. Utsétt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till mekaniska
skador pa produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
6. Anvéand inte produkten om den har synliga skador. Anvéand inte en uppenbart defekt produkt.
7. Anvéand inte produkten vid temperaturer under eller 6ver de rekommenderade vérdena
(se anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljoer.
8.Ta inte i munnen.
9. Anvéand inte produkten i industriella och medicinska andamal.
10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, lat den vérmas upp i ett varmt rum
(+ 16-25 ° C) under 3 timmar.
11. Sténg av anordningen varje gang, om du inte tanker anvanda den under en lang tid.
12. Anvand inte anordningen medan du kér, om anordningen &r stérande, liksom i de fall da
anordningen ska stangas av enligt lagen.
Sérdrag
« Surround ljud 7.1 « Rundstralande mikrofon gér det méjligt att upptacka ljud fran vilken sida som
helst » Vavnads flatning « RGB bakgrundsbelysning « Knappar for volym
« Mikrofons mute-knapp « Pannband i metall
Tekniska egenskaper
« Diameter pa ett membran: 50 mm « Impedans (horlurar): 16 Ohm
« Impedans (mikrofon): 2.2 kOhm « Kanslighet (headset): 115 dB
« Kanslighet (mikrofon): -42 dB « Frekvensatergivning (horlurar): 20-20000 Hz
« Frekvensomrade (mikrofon): 100-10000 Hz « Kabellangd: 2 m « hane jack: USB

Importér: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tillverkare: STARWAVE TECHNOLOGY CO., LIMITED. Address: 15/F Huaide International Bld, No.73
Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Obegrénsad hallbarhet. Livstid — 2 ar. Tillverkningsdatum: se férpackningen

Tillverkaren forbehaller sig ratten att andra uppsattningen och tekniska specifikationerna som anges i
denna bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen finns pa
www.defender-global.com

Tillverkad i Kina.

ITPOBA TAPHITYPA

-
UKR IHCTPYKLLIA

Aexnapauja BignosigHocTi
Ha dyHKLUioHYBaHHA NPUCTPOIO (MPUCTPOIB) MOXYTb BMAMBATU CTaTUYHI, e1eKTPUYHI abo
BMCOKOYACTOTHI Nons (pagioanapatypa, MobisbHi TenepoHu, MiKpOXBUABOBI Neui, e1eKTPOCTATUYHI
pPO3psAAW, TOLLO). Y BUNaAKY BUHMKHEHHS TaKoro Br/MBY 36i/bLUTe BiACTaHb Big 1Oro Axepena.
Yrunizauia 6atapeiiok, enexkTp ro i enexTy 0 yCTaTKyBaHHA
Lis nosHauka Ha BUpO6i, baTapelikax 40 BUPOGY abo ynakoBLi No3Hauag, Lo BUPI6 He MOXHa
yTUnizyBath 3 NobyTOBUMM Bigxodamu. BiH noBrHeH ByTv AoCTaBaeHuiA B MicLie Mo 360py Ta
I 133l 6aTapeitok, eNeKTPUUHOTO Ta e1eKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHS.
MNp Ta ymoBM 6 ‘0 Ta eeKTMBHOTO BUKOPUCTaHHSA TOBapy
3ano6ixHi 3acobu:
1. BUKOPWCTOBYBATV TOBAP TilbKi1 33 MPAMUM MPU3HAYEHHAM
2. He po36upatit. [laHuii NpUCTpill He MICTUTb YacTWH, LLO NiANAratoTb CaMoCTiiHOMY peMoHTy. LLlogo
06C/yroByBaHHs Ta 3aMiHW HecpaBHOTO BUPOOy 3BepTaiiTecs A0 GipMU-NpojaBLiA abo B
aBTOPV30BaHWIA cepBicHiA LieHTp Defender. Mig uac npuiiMaHHs ToBapy BMEBHITLCA B OTO LiICHOCTI
Ta BiACyTHOCTi BCEPEAVHI MPEAMETIB, L0 BiIbHO MePeMILLyHOTLCA
3. He nepepbauexwii Ans Aitein Bikom Ao 3-x pokiB. Moxke MicTUTU Api6Hi aeTani
4. 3anobiralite nonazgaHHs BOIOTM Ha BUPI6 abo BcepeavHy B1poby. He 3aHypioiite BUPI6 B pigvHy
5. 3anobiraiite BN/MBY Ha BUPI6 BIbpaLii Ta MexaHiYHIX HaBaHTaXeHb, LLIO MOXYTb NPUBECTY 40
YLIKOZPKEHHS BUPOBY. apaHTis He HaZlaeTbCs Ha BUPIB, LLIO Ma€E MeXaHiuHi MOLIKOAXKEHHS.
6. He kopwcTyiiTecs BUPOBOM, SIKLLO BiH MOLUKOZKEHWIA.
7. He BUKOpWMCTOBYBaTMU NPVt TEMMepaTypi BuLLie abO HKYe TOi, L0 PEKOMEH/YETLCA B IHCTPYKLT
KOPWCTyBaua, MNPy BUHUKHEHHI KOHAEHCOBaHOI BOIOTW, a TaKOX B arpecBHOMY CepesoBuLLi
8. He 6patvt go pota
9. He BUKOpWCTOBYBaTY BMPI6 33 NPOMUCIOBUM, MEAUUHM 360 BUPOGHNUMM NPU3HAYEHHAM
10. Ao BMpI6 TpaHcnopTyBaBCs Npy Temnepatypi Hkye 0 °C, To nepes, noyaTkom ekcryatauii
MOTPIGHO BUTPUMATK BYPI6 Mpy TeMnepaTypi He Huxue +16 °C MpoTAroM 3-X roAuH.
11. BuMuKalite NpUCTpiii KOXKHOTO pasy, AKILO MNaHYETLCA He BUKOPWCTOBYBaTY /IOro NPOTArOM
[I0BroTPYBANIOro Nepiogy
12. He BMKOpWCTOBYIMTE NPUCTPIlA NiA Yac ynpaB/iHHA TPaHCMOPTHM 3acoboM, AKLLO Lie BiaBoikae
yBary, a TakoX y BunaaKax, Ko/u BifKIHOUEHHsA NPYCTPOLO NepeabadeHe 3aKOHOAABCTBOM.
Mpu3HaueHHA: yCTPIii ANA NepcoHaNbHOTO NPOCYXOBYBaHHA 3BYKY
OcobausocTi
« O6'eMHe 3ByuaHHs 7.1 » BcecnpsmoBaHuii MiKpOQOH J03BOSE CNpUIAMATL 3BYK 3 ByAb-AKOro 6oky
* TkaHWHHe obnneTeHHs kabento « RGB-nigcBiuyBaHHA « PerynsTtop ry4HocTi 3ByKy
* KHorka BUMKHeHHs MiKpogoHy « MeTaneBa ocHoBa Oroie's
TexHiuHi XapaKTepucTKu
« fliaveTp Membpatv: 50 MM * IMneAaHc (HaByLLHMKK): 16 OM  IMneaaHc (MikpodoH): 2.2 kOm
* YyTamsicTb (HaByLwHMKW): 115 46 « YyTmBicTb (MikpodoH): -42 Ab « YacToTHWiA gjanasoH
(HaByLwHWKy): 20-20000 Iy + YacToTHWiA gianasoH (MikpodoH): 100-10000 My,
« loBxkvHa kabento: 2 M « Poz'emu: USB

IMnoptep B YkpaiHi: TOB «BupobHuye Mignpuemcrso “Mpomucnosi Cuctemm», agpeca: By
Kvpwnisebka, 40A, m. Kvis, 04080, YkpaiHa.

Bupo6Huk: CrapBeiis TexHonogxi Ko, flimiten. Agpeca: 15/® Xyaiiae IHTepHewHn bag, N273
l'yaHweH Pa ®yiionr CermenT, GyitoHr 6ynbeap baoaH paiioH, LLieHbxeHb, KnTait.

TepMiH npuaatHoOCTi He oBMexeHuUIn. TepMmiH cyxbu - 6 Micauis. FapaHTiliHWIA nepiog - 6 MicaLiB
[Mepenik aBTOPU30BaHWX CePBICHUX LIEHTPIB AUBITLCA Ha caliti Defender:
https://ua.defender-global.com/places/service

[lata BUpOBHMLITBA: AVB. Ha YNaKoBL.

Brpo6HK 3anuLLa€e 3a COBOK0 MPaBO 3MiHM KOMMAEKTALLT | TEXHIUHUX XapaKTepUCTUK, 3a3HaueHVX B
Ui iHcTpyKuii. OcTaHHs Ta MoBHa Bepcist iHCTPYKLl AocTyrHa Ha caiiti www.defender-global.com
3pobaeHo B Kurai.

O'YIN GARNITURASI

- UZB YO'RIQNOMA

Muvofiqlik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yugorichastotali maydon (radioapparatura,
mobil telefonlar, mikroto'lginli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovginlar
yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.

Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya qilish
E Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo’lgan batareykadagi yoki gadoqdagi ushbu belgi

mahsulot maishiy chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya qgilinmasligini bildiradi. U
B batareyka, elektr va elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi
kompaniyaga yetkazilishi lozim
Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustagil ta'mirlanishi mumkin bo’lgan gismlarga ega
emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki
Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning
butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'qligiga ishonch hosil giling.
3. 3 yoshgacha bo’lgan bolalarga mo’ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l qo'yilmasin. Suyuglik ichiga buyum
tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l
go'yilmasin. Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat
berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatilmasin. Oldindan ma’lum
bo’lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan
haroratdan past yoki yuqori darajada ishlatiimasin.
8. Og'iz bo'shlig'iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatilmasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni
ishlatishdan avval uni iliq binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'chirib qo'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda diggatni chalg'itsa, xamda qonunchilik
tomonidan o’chrish ko'zda tutilgan bo’lsa undan foydalanilmasin.
Xususiyatlari
« 7.1 atrofidagi ovoz « Ko'p yo'nalishli mikrofon har ganday tomondan ovozni aniglash
imkonini beradi « To’gilgan mato shnuri ko'ylagi « RGB orga nuri
« Ovozni boshgqarish « Mikrofon ovozini o'chirish tugmasi « Metall bosh tasma asosi
Spetsifikatsiya
* Membrananing diametri: 50 mm « Empedans (naushniklar): 16 Ohm
« Empedans (mikrofon): 2,2 kOhm « Sezuvchanlik (naushniklar): 115 dB
« Sezuvchanlik (mikrofon): -42 dB « Chastota javobi (naushniklar): 20-20000 Gts
« Chastota javobi (mikrofon): 100-10000 Gts « Kabel uzunligi: 2 m « Ulagichlar: USB

Ishlab chigaruvchi: STARWAVE TECHNOLOGY CO., LIMITED. Address: 15/F Huaide International
Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen,
China. Made in China.

Cheksiz saglash muddati. Xizmat muddati - 6 oy. Kafolat muddati - 6 oy.

Ishlab chigarich sanasi: gadoq qutiga garalsin

Ishlab chigaruvchi ushbu go'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini
o'zgartirish huqugiga ega. Eng so'nggi va batafsil qo'llanma bilan www.defender-global.com
saytida tanishishingiz mumkin

Xitoyda ishlab chigarilgan.
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